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Ha pazeumue 2pamMMamui4eckKoil KOMRemeHyuu 00y4aemvlx, Komopvle NpeocmasieHvl 6 HACOosujel
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Hap makonau maskyp myannugon 0ap acocu OMy3Uuwl MAacvaiau MawlakKyau — canioxusmu
2PAMMAMUKUY OOHULUYYEH, UHYYHUH 0a amanuay maypubau Kxacouu xyo maxs Kkapoa, Ouxkxamu xyopo ba
MAWKUIUL MYyHOApUYau mavium, Ku Oa MAawakKysn 6a pyulou Caroxusmu epamMmamukuu OOHUWYYEH
xuzmam MeKyHao, Hueaponudaano. Myeoduxu ukpu omxo canoxusmu pamMmMamuKui OMy320pOHU
0AHOAU 3A00HXOU XOPUYUPO 0ap ACOCU BA3BUAMUIO MAB3VH MABACCYMU MYyKoIamau Oatnugapxaneii
(anenuci 8a moyuki) unkuuiogh oooan mymxun acm.Myannugon xaiid mekynano, xu o6apou naiioo
HAMYOAHU  8A3BUAMXOU Myowupamue, Ku 0a MAWAKKYIU CAloXUSAMU pamMmMamukuy  OOHULYYEH
HU2APOHUOA MEWasano, MyKoaamau 6atinu@apxanei Xamyyr acocu MyHOCUOamxo mMemagoHao 6apou Houu
wyoan b6a xadaghu myowupamuu MmavauMu 3a00HU XOpuyii HaKwu acocupo 603ao.Jlap acocu aoabuému
Maxaunuyoa Myaniug)on HamyHaxou Xoramxou oatnugapxaneupo maxus Kapoaamo, Ku 6a ukpu onxo
0a uHKUWOGuU canoxuamu epammamuKu MyxXacCcuiu épi MepacoHamo.

Key words: foreign language teacher, English, communicative competence, grammatical competence,
oral method, structural approach, intercultural dialogue, situation, topic, learning content

Having studied the problem of developing the grammatical competence of students and relying on their
own teaching practice in a language university, in the present article the authors share their experience
regarding organizing the content of teaching aimed at the formation and development of the grammatical
competence of future foreign language teachers on a situational-thematic basis by means of a dialogue of
cultures (English and Tajik ). The authors underline that in order to create situations aimed at the
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formation of the grammatical competence of students, an intercultural dialogue, as the basis for
relationships, can play a key role in achieving the communicative goal of foreign language teaching. On
the basis of the analyzed literature, the authors have developed examples of intercultural situations
oriented on developing the grammatical competence of students.

Kax u3BecTHO, TpaMMaTHKa SIBISIETCS CAMBIM CIIOXKHBIM JIJIsI OBJIQJICHUSI ACIEKTOM H3Yy4aeMOTO
sI3pIKa, 4TO MOATBEPKIACTCI MHOTUMU HcciaenoBaTensamu [1,¢.20], [2, ¢.29-36], [5, ¢.22-26.]. IToaTomy B
00yYeHUN MHOCTPAHHOMY SI3bIKY (DOpMUPOBAHUE U PA3BUTHE TPAMMATHYECKUX HABBIKOB, OBJIA/ICHUE
00yuaeMbIMH TPAMMATHUYECKOW KOMIIETEHIIUEH 3aHUMAaeT JOMHUHUPYIOMIYIO POJIb B METOJAMYECKOU
HayKe.

TepMmuH «rpamMmMaTHueckass KOMIIETCHIIUS» ObLI BIlepBhbie Hcioiab3oBaH N.Chomsky B 60-x romax
MPOIIOTO CTOJIETUS, W, N0 MHEHUIO YYEHOTO, JaHHOE MOHSITHE O3HAYaeT WMIUIMIIMTHOE 3HAHUE
CTPYKTYPHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH SI3bIKa B yMe, a TAKKe CIOCOOHOCTh PACMO3HABATH M BOCIIPOU3BOJIUTH
9TU OTJIWYHUTENbHBIE TpaMMaTH4yeckue KoHCTpykuuu. [lo ompenmenennio OPUTAHCKOTO JHMHTBHUCTA
V.Cook, rpaMMmaTiyecKasi KOMIETEHLUsI — 3TO JIMHIBUCTUYECKUE 3HAHUS, XPAHSIINECS B CO3HAHHUU
yejgoBeka [26].

BaxxHOCTh afieKBaTHOTO OTOOpA COMEpKaHMsI OOYUEHHUSI U OpraHU3AIMHM PEUeBOTO MaTepuaia o
rpaMMaTHKe M3y4aeMOTO sI3bIKa HE BBI3BIBAET COMHEHHMI HU Y OJHOTO YYHTENsA-TIpakTuka. MIMeHHO
MMOATOMY AaHHOW mpobieme ynemsiercs ocoboe BHMMaHHE B METOAUYECKON uTeparype. OmHako
HENlb3sl CKa3aTh, YTO HA CETOMHAIIHUN JeHb MpoOyieMa OpraHW3alMd MaTephana YKe YCIEUIHO
peleHa, TOCKOJIbKY, KaK TOKa3bIBAa€T YPOBEHb BIIAJICHUS CTYyIEHTAMU — OYAYIIUMH YUUTEISIMHU
WHOCTPAHHOTO SI3bIKAa TPAMMATHUKOM, B JAHHOM HAITPABIIEHUH JO CHX MOP COXPAHSIETCS aKTYaJIbHOCTb
noucka 3GEKTUBHBIX MyTEH pa3BUTHS IPAMMATUYECKON KOMIIETEHIINN O0yJaeMBbIX.

HyxHOo oTmerutp, 4YTO, paccMaTpuBas TpaMMATHUUYECKYIO KOMIIETEHIIMIO KaK COCTABIISIONIYIO
KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIINM, MHOTHE aBTOPBI MOATBEPKAAIOT 3IPPEKTUBHOCTH OOyUYEHUS
rpaMMaTHKE Ha OCHOBE CHUTyallMii U CTPYKTYp [7, ¢.25-27]. Kak HM3BEeCTHO, CHTyaTHBHOE OOy4YcHUE
SI3BIKY — 3TO METO/I, pa3paboTaHHbI OpuTaHCKUMH JUHrBHCTaMu A.S.Hornby [27], F.R.Palmer [28],
M.Ph.West [30] B 1930-1960 romax mpoIUIOTO CTOJETHUS MHOJ TEPMUHAMU «YCTHBIA METOI» HIH
«CuryatuBHOE OOyYeHHE SI3BIKY», MPEAYyCMATPUBABIINN CTPYKTYPHBIA MOJXOJ] K WU3YYCHHIO SI3BIKA,
MIPpU KOTOPOM peUb, CTPYKTYPBI U HAOOp 6a30BBIX CIOBAPHBIX EAUHUI PACCMATPUBAIOTCS KaK OCHOBA
00yueHus, a aKIEHT COCPEIOTOUEH Ha MPEACTABICHUHN CTPYKTYp B cutyanusx [29, ¢.31].

OmHako HECMOTPS HA TO, UTO HU OJIMH U3 3TUX TEPMHUHOB CETOJIHS HE MCIIOJIb3YETCs, CHTYaTUBHOE
0o0yueHue $3bIKY IMO-TIPEKHEMY HWHTEPECYyeT MHOTHMX YyUYWTelIed, M CTOPOHHHMKU JAHHOTO METOja
MMOTYEPKUBAIOT, YTO MPU OOYYEHUH TPaMMATUUECKUM MOJIENISIM B IPOLECCe YCTHOW MPaKTUKHU
cutyanuu HezaMmeHuMmsbl [20, c.139], [24, ¢.190], [1, ¢.97]. C TakuM MHEHHEM YyuYeHBIX COJMIAPHBLI U
ABTOPBHI CTATHU.

B HoBoM crmoBape METOAMYECKMX TEPMHUHOB M TMOHATUNA TIOI TIPUHIMIIOM CHTYaTHBHO-
TEMATUYECKOW OpraHU3aINK y9eOHOTO MaTepraia MOHUMAETCS «METOAMYECKUN TPUHITUI OOyUeHUs,
MIPEIoIaralonil TaKyl0 OpraHM3aIMI0 yueOHOro Marepuasia, KoTopas oTpaxkana Obl crelu(uky
(YHKITMOHMPOBAHUS OTOOPAHHOTO SI3BIKOBOTO MaTepHuaja B )KU3HEHHBIX CUTyallusIX U TeMax» [14].

B oOydeHum HWHOCTpaHHBIM SI3BIKAM METOIWCTBI CIIPABEIJIUBO TOTYCPKUBAIOT CBS3b PEUYEBBIX
enuHuIl ¢ cutyanued. «Jlrobas peueBasl eIMHMIIA JTOJDKHA yYCBAMBATHCS JIMIID B TUITUYHBIX IS HEe
cutyauusx», - mamer A. B. Ipeiicep [6, c.34]. 1o MHeHuto M. YacTa, HCKYCCTBO YUYUTENS 3aKITIO-
YaeTCsl «B IMPHUCIIOCOOJIEHUU PEAIbHBIX JKU3HEHHBIX CHTYyallMid K JIMHTBUCTUYECKMM HYyXaam» [31,
c.151]. McxogHpIM MOMEHTOM OOyUYEHHSI JOJKHBI OBITh CUTyallUW — TaKoBO TpeOoBaHue A. XOopHOU
[27,c.121]. Tlpuuem, 3TH cuUTyalUuu AOJDKHBI IMPEABOCXMINATH T€, KOTOPbIE BCTPETATCS 3aTEM B
peanbHOM Ipoliecce KoMMyHHKaruu [25, c.10].

ITon BnusHueM 3HayeHus curyaTuBHoro ooOyueHus A.Il. CrapkoB NpemoXuia MNPUHIUI
HArJISiTHOCTH  Ha3bIBAaTh «IIPUHLUIIOM CUTyaTHBHOM HarmsigHoctw» [23,c.17]. «Bce s3bIKOBbIE
ocoOeHHOCTU peuu, - numeT B. A. ApremMoB, - B KOHEYHOM cyeTe OOYCIIOBJIEHbl CUTyalueil», u
MpeaaraeT BbISIBUTh HanOoJiee TUITMYHbIE CUTYallMH, SKPAaHU3UPOBATh UX U HA 3TOI OCHOBE OTOOpATh
matepuali [3, ¢.10]. Omnako O./1. MutpodaHoBa npeajiaraeT rpynnupoBaTh MaTepuai BOKPYr OJHOMN
CMBICIIOBOM KAaTErOPUU IO JIOTMYECKOMY INPUHLIMILY, TaK HAa3bIBAEMON «CMBICIO-PEYEBON CUTyALIMU»
[12, c.78].

. ITeTkonuyeB peKOMEHAYET OPraHU30BaTh MaTepUajl BOKPYT IEKCUKO-CEMaHTHUECKUX TEM»: KO-
JIMYECTBEHHBIE CIIOBAa U MX COYETAHMS; CYILIECTBUTENIbHbIC, HA3bIBAIOIINE OTPE3KH BPEMEHHM U UX CO-
YETAHUS, U T. I1. ABTOP CUMTAET, YTO UMEHHO TaKas IPYyNIIUPOBKA JIEKCUKHU CBSI3bIBACT €€ C CUTyaIue
[15, ¢.270-271]. 3amermMm, dYTO IS TAKOTO YPOBHS YYEOHBIX EOUHMI], KaK CJIOBOCOYETAHUS,
npemioxenue [. Ilerkonnuesa, BUAUMO, IUIOJOTBOPHO, HO U Yy HErO CUTYAIUSl paccCMaTpPUBAETCS B
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COZIepKATETbHOM (B KOHEUHOM CUETE — TeMATHYECKOM) IIJIAHE.

P. I>xoyHc pasznuuaer TpW BHAA CUTYyallMd W MpeyiaraeT B OOYYeHUM UATH OT «3aKPBITHIX YIO-
PSIOYCHHBIX CUTYALMI» K «OTKPBITBIM CHUTyauusam» [8, ¢.98], KOTopbie MOTYT ITOCTYXKUTh 0a30i mpu
00y4YeHUHU TOBOPEHMUIO.

N3 mpoBeneHHOTO aHanmM3a BUIHO, YTO OTHOIIEHHE K OMNPEIEIIEHUIO CUTYAaTHBHOTO OOyYCHHS
BeChbMa Pa3HOOOpPA3HO M MHOrooOpasue OmpeneNeHHil, 0e3yClIOBHO, OTpakaeT MHOTOIPAaHHOCTb
caMoro o0wekTa uccienoBanus. Ho, HecMOTpst Ha 3TO, MHOTHE METOAMCTHI OUYEHb BEPHO MOJIMETHIIH
OT/IEJIbHBIC ACTIIEKThI CUTYAllUU KaK ()eHOMEHA.

HTak, npu onpeneacHUH MOHITHS «CHUTYaIUsD» MBI, KPOME CKa3aHHOTO, OIMMPAEMCs Ha CIIEeIYIOIIHe
WCXO/HbBIE TOJIOKeHUs: B3anmoeiicTBie, Ha YeM OCHOBAHO OTpakKeHHE KaK aKTUBHBIM MpOILIecC, TaK
KaK «B3aUMOJICHCTBHE — BOT TMEPBOE, YTO BBICTYNAET IEpe] HaMU, KOrJa Mbl paccCMaTpuUBaeM
JBIDKYIIYIOCS MaTepuio. Mbl HE MOKEM MOMTH Jajibliie MO3HAHUS 3TOTO B3aUMOACWUCTBUS UMEHHO
MMOTOMY, YTO TI03aJIM €ro Hedero Oojipiie TMmo3HaBaTh» [11, ¢.546], u 3mech nmpaBa M.A. 3umuss,
OTMeuasi, 4YTO «CTPYKTypa B3aMMOJEUCTBUS TICHUXUYECKOT'O COAEPKAHHUS PEUYEBOM IESITETbHOCTH
obmaromuxcs» [10, ¢.36] onpenenseT CUTYaIui0 OOIICHUS.

BzammopelicTBue BO3HUKAeT IpU pellleHUH Kakoi-nmubo 3amaun. Ilo atomy moBomy S.A. Ilo-
HOMapeB mnuineT: «JIro0asi HeypaBHOBEIIEHHOCTh CHCTEMBI, MIOPOXKAAS CUTYAIMIO 3aJa4H, MepeKnBa-
€TCsl CYyOBEKTOM KaK MOTPEOHOCTh B UeM-JIO0 M MOOYKIAET ero K Cieu(PUIHOMY TSl HETO JICHCTBUIO
OTHOCHUTEIILHO 00BbekTa» [16, ¢.179].

«Cutyaumst — HE TPOCTO «COBOKYITHOCTB» WJIM  «IIOCIEAOBATEIBHOCTE», a CHCTeMa
B3aUMOOTHOIIIeHUH. IMEHHO CUCTEMHOCTh CUTYalllU MPU HAIMYWU 1IEJIeHATIPABIEHHOCTH TOBOPSIIETO
B JIaHHOW CUTyallud JaeT BO3MOXKHOCTH Moabopa HeoOXoaumoro peueBoro Matepuana. Cutyanus
PE3KO CyXaeT BBIOOP CJIOB IMMOTOMY, YTO OHA — CuUcCHieMd OTHOIIEHHH, KOTOPYIO YeJIOBEK B IMPOILIecce
peleHus] OMEepaTUBHBIX 3a/1ad CTPYKTYPUPYET COOTBETCTBEHHO €M, YTO W HAIMPABISIET €ro
IesTeIbHOCTEY [17, ¢.196].

N3 BhIecka3aHHOTO MBI MPUILIA K BBIBOAY, YTO peueBas CUTyallusi — 3TO aKTHBHAs CHUCTEMa
B3aMMOOTHOIIIEHN 00ydaeMbIX, KOHCTpyHpyeMasl Il OTpaXeHHUss OOBEKTOB H  COOBITHIA
OKPYKAIOIIEro MHpa, U MOPOXKIAMONIAss HEOOXOAMMOCTh IUIS II€JICHAIPABICHHON AEATETbHOCTH B
peIIeHN peYeMBICITUTEIBHON 3a/1aUH.

B cBs3u c mepexomoM CO 3HAHMENEHTPUYECKOTO (3HAHWS, YMEHHS, HABBIKM — KOHIETIHS,
pa3paboTaHHasi B COBETCKOW MEAArOTUKE) HA KyJIbTypocooOpasHoe (YCIOBUE PA3BUTHSI — KYJIbTYpHAs
cpena) [9, ¢.193], u3yuymB BO3MOXHOCTH OpPTaHU3AIMA WHOS3BIYHOTO OOpa30BaHUS Ha OCHOBE
CUTYaIINi{, CYUTAEM, YTO CUTYaTUBHBII MOAXO0/ K OOYYEHUIO TPAMMAaTHKE MOXET TIOCTYXUTh OCHOBOM
OpraHu3alliy peueBOro MaTeprana Ha OCHOBE MEXKYJIbTypHOTO auajora [4, c.31].

B xonTekcTe wuccnemyeMoil MpoOiIeMbl MEXKYJIbTYPHBIA AUAJIOT MOXET OBITh OMNpeseNieH Kak
HEMPEPBIBHBIN MPOILIECC B3AaUMHOMN Mepeaayn MH(pOopMAaIii, BOZHUKAIOIIUN B pe3yIbTaTe COOBITHI U
JIEUCTBUI B3aMMOKOHTAKTUPYIOIIUX CTOPOH. MEXKYJIbTYPHBINH AUATIOT JaeT BO3MOXXHOCTh OOIIAThCS
MEX/y HOCUTEJISIMU JIBYX UK OoJjiee KYJIbTYP, U OH BO3HUKAET B TOM CiIydyae, KOTJla HOCUTENN Pa3HBIX
KYJbTYP, OTIIMYAIONIUECS, K TPUMEPY, TT0 HAIIMOHATLHOMY, PACOBOMY, PEIUTHO3HOMY, (huitocodckomy
WIW JIPyroMy TMPpHU3HAKY, BEPHO U yMEJIO COOMpPAIOT, a TaKXke MepefarT MH(POpMalUio CrocoboM,
MIpUEeMJIEMBIM JIJISI B3aMMOOTHOIIIEHU. /{11 BeneHusT MEXKYJIbTYPHOTO AMAIOTa HEOOXOJMMO 3HATH
CBOI0 COOCTBEHHYIO KYJIBTYpy, a Takke KyJbTypy OKPYXKAIOIIUX TPynr, JOMUHUPYIOIIEH,
PEIUTUO3HON UIIM BO3PACTHOM I'PYIIIBI U T 1.

W3yuuB CTPyKTypHBbIE OCOOEHHOCTH TPHAAbl «paMMAaTHYECKass KOMIICTCHIUS», «CUTYyallus»,
«MEXKYJTbTYPHBIH TUAJIOT», CYNTAEM BO3MOKHBIM OpPraHW30BaTh M IMMOAABaTh I'PAMMATHYECKUN Ma-
TepHal B 3aBUCHMOCTH OT HYXXI M WHTEHIIUH TOBOPSIIErO JUIS PEUYEeBOTO BBHICKA3bIBAHUS B JAHHOM
CUTYAIINH.

I[Ipy oOyuyeHWM JUHTBUCTHYECKUM SBJICHHSIM TPO(ECCHOHATbHO-KOMIIETEHTHBIM — yUUTEIIEM
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA SI3BIKOBOM MaTepuajl MOXKET BBOJIUTBCSI M TPEHUPOBATHCS C ITOMOIIBIO
CUTYaIIMii, a UX 00beM CUTYyaIlui 3aBUCUT OT UCIOJIb3yEMOTO MaTepHaa.

Heo0xomumo Takke OTMETHTh, UTO MPU OOYYEHUH SI3BIKY MOTYT OBITH MCIIOJIb30BaHBI PEUEBBIC U
«KBa3MpeuyeBble» cuTyanuu. K HUIM MOXHO OTHECTH, HampuMmep, Takue «curtyarum»: «[Ipencrasbre,
yTo BBl X0THTE yTOIUTH )Kaxay. Kak Bel mocrynure?», «Pacckakute, Kak v 0 4éM BBl IHIIETe MUCHMO
npyry?». Takue cUTyalii Ha3bIBAIOTCS «KBA3UPEUYEBBIMUY TOTOMY, YTO (OPMAIBHO OHH MOTYT
3aCTaBUTh 00y4aeMOTo rOBOPUTH (TOYHEE, IPOrOBapUBaTh) KAKON-TO TEKCT, HO B PEAJIbHOM IpOLEcce
KOMMYHUKAIIMU PACCKa3bl O TOM, KaK MUIIETCS MUCbMO APYTY, IOYTH HEBEPOSITHBL.

Temneps pa3rpaHUYUM TOHSTUS KCUTYAILIHMS» U «TEMay.

WNuorma  Tema  meduHMpyeTcs  KakK  «OINpEAENIEHHBIH  y4acTOK  BHEJIMHTBHCTHYECKOM
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MEUCTBUTEIBHOCTH, CIYXAIMi IPeAMETOM KOMMYHHKammm» [22, c¢.6]. OmpeneneHue TeMbl Kak
npeomema KOMMYHHMKalMu B TpuHIune BepHo. Ho crmoBa 00 «yyacTke AEMCTBUTEIBHOCTH» MOTYT
MpUBeCTH K TeMaM Tuma «B myzee», «B 6ubmuorexe» u 1. . HekoTopble METOIUCTHI OMPEENISIOT TEMY
KaK «COJIepKATEIbHBII KOMIIOHEHT pEUYeBOW CHUTYallMH, KOTOPBIM YETKO OMpelensieT OCHOBHbBIE
CMBICIIOBBIE KOMITOHEHTHI peueBoit AestenbHoCcTI» [19, ¢.19].

B cBsa3u ¢ atum 3ametrum, uyto Ha3BaHue TeM Tuna «Teatp», «Ema» u Ip. HE COOTBETCTBYIOT
yYKa3aHHOMY TMOHSTHIO. TemMaMu OOCYyXAEHHS B IMPOLECCEe MEXKKYIbTYPHOIO AMAIOTa MOTYT OBITh:
«Kiaccukm TaPKUKCKOM W aHIVIOSI3BIYHON JnuTepaTypbl», «Cucrema obpazoBanus B CIIA u B
Tamxukucrane», «[Ipobmembl Momomexu BenmumkoOpuranum u Tamkukucrana», «HarmoHaabHBIE
BU/IBI CIIOPTA AHTIIUYAH U TA/UKUKOBY U T. II.

B kadecTBe mpHUMEpPOB CHUTyalMid [UIsl BEIEHUS MEXKYIBTYPHOTO [UAJIOTa, KOTOpPBIE OBLIN
MOCTPOEHbI Ha OCHOBE BBIIICYKA3aHHBIX TMOJIOKEHM B LEISIX pPAa3BUTHS KOMMYHUKATHUBHO-
rpaMMaTHUYeCKO KOMIETEHIIMN 00yuaeMbIX B Halllel paboTe B By3e MPUBEIEM CIIeTYIOIINE:

e XpuctuaHuH OecenyeT ¢ MyCyJIbMaHUHOM,;

e AMepuKaHell U TaJ KUK AEISITCS CBOMMHU B3TJISAAMU T10 TTIOBOJIy BOGHHOM orepanuu B YKpaunHe;

e JKeHmmHa He MOXET BBI3BIBATH TAKCUCTA MYXUMHY M3-32 PEIIMTUO3HBIX OTPaHUUCHHIA;

e becena kuTalicKoro noJIMTUKA C AMEPUKAHCKUM JIUAEPOM O CUTYALIMU BOKPYT ctaryca CUHBL3SH-

Viirypckoro aBToHoMHOro paiona Kurtas u T.1.;

decTUBAIM U PUTYAJIbI IBYX HAPO/JIOB;

e Jlpecc-KoJ mpencTaBuTeNel ABYX KYJIbTYP;

Typucrt, noosiBaBmmii B Tamkukucrane 1 ABCTpaJIMM TOBOPHUT O HAITMOHAIBHOM €/1e TaI)KUKOB U

aBCTPAJIMIIIECB;

®opmbl 00paIleHUsT U TPUBETCTBUSI HOCUTENECH JIBYX SI3BIKOB — aHTJIMUCKOTO U TAJKUKCKOTO;

JKectpl 1 MUMMKA MTpeACTaBUTETIEH aMEPUKAHCKOM U TAJPKUKCKON MOJIO/IEXKU;

OTHoIIeHKE K KypeHuto, ankoroito n HapkotukaM B CIIIA u Tamkukucrane;

Oco0eHHOCTH TapeHMs TOIapKOB B AHTIIMK U TaPKUKUCTaHE;

Tpanuiuu, a Taxke 0ObYan U OOPSIbI OPUTAHIIEB U TAKUKOB;

OCcoOEHHOCTH MOBCETHEBHOTO TTOBEACHMSI HOCUTEJIEH IBYX SI3bIKOB (ITPUBBIYKH MPECTABUTENCH

OTIpPENeNIEHHOM KYIbTYPhI, TPUHSATHIE B HEKOTOPBIX COIMATBHBIX HOPMaX OOIIEHUs), & TAKXKe

CBSI3aHHBIE C HUMU MUMHYECKHE U TAHTOMUMUYECKHE KObI, UCTIOIb3YeMble HOCUTEISIMU TOM MITH

MHOW SI3bIKOBOM M KYJIbTYPHOM OOIIIHOCTH;

e OcoOeHHOCTH COBPEMEHHOTO MIE0JIOTUIECKOT0 BOCIUTAHUS MOJIOJIEKHU IBYX CTPAH H AP.

Htax, popMmupoBanme y CTyJIeHTOB SI3bIKOBBIX M1 KOMMYHUKATHBHBIX HABBIKOB OCYILIECTBJISIETCS B
npoiiecce OOy4YeHWsS] BCEM BHJAM PpPEUYEBON JEATEILHOCTH (UTEHUIO, TOBOPEHUIO, TTUCHMY,
ayIMPOBAHMIO) KaK B XOJIe ayJUTOPHOM JIeATeTbHOCTH, TaK U B XOJ€ BHEAYAUTOPHON pabOTHI, U, KaK
MMOKa3blBaeT TPAKTUKA, MPH OOCYXKICHUM BBIIIEYKA3aHHBIX CHUTYAIlMid CTYJEHTHI MCIIOJIb3YIOT
COOTBETCTBYIOIIYIO JIEKCHKY, IIMPOKO MPUMEHSIOT Pa3HOOOpa3Hble TpaMMaTHYeCKUE CTPYKTYPBI,
KOTOPbIE MOTUBUPYIOT CTYJICHTOB K CIIOHTAHHOW PEYH, TEM CAMBIM OTTAYUBAS WX I'PAMMATHYECKYIO
komrieTeHIM0. B 3aximioueHue mnpuBeneM cioBa [.B. Porosoif, xotopas cuurtaer, 4ro OTOOp H
OpTraHu3aldsl CUTyalluid JOJDKHBI OBITH HAIIPABIIEHBI HA TO, YTOOBI PEUEBBIC €AMHUIIBI «HAWITYUIIAM
0o0pa3oM codYeTalnuch, W HX TOSBICHHE OBUI0O MOTHBHPOBAHO, CHTYAaTHUBHO OOYCIOBICHO H
KOMMYHHKATHBHO HeoOxomaumo» [18, ¢.17].
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